The Birds

Czech carol

Trascr. elab.: Salvatore Sciammetta
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A pidgeon flew over to Galilee,

Vrercroo

He strutted, and cooed, and was full of glee,
Vrercroo

And showed with jewelled wings unfurled,
His joy that Christ was in the world,
Vrercroo, vrercroo, vrercroo.

A dove settled down upon Nazareth,
Tsucroo.

And tenderly chanted with all his breath,
Tsucroo.

"O you," he cooed, "so good and true,
My beauty do I give to you —

Tsucroos, Tsucroo, Tsucroo."



